Immigrant Visa Unit - Consular Section

Address: 4 Le Duan, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam
Website: https://vn.usembassy.gov

Contact Us: https://vn.usembassy.gov/ivcontact

CONSULATE GENERAL OF THE UNITED STATES OF AMERICA K

Dé doc tiéng Viét, vui long xem Trang 5

INSTRUCTION PACKAGE FOR K-1 VISA APPLICANTS

The U.S. Consulate has been notified that you are entitled to apply for a K-1 nonimmigrant visa. You should not make any
final travel arrangements until you actually receive an immigrant visa. There is no guarantee that a visa will be issued at
the time of the interview.

Please take the following steps. Your application may be terminated if you fail to pursue the application within one year
from the date of the Instruction Package Letter (PKT3 - K). If you have questions, please submit your inquiry at:
https://vn.usembassy.gov/ivcontact.

STEP 1: Create a USTravelDocs Account and Register Delivery Address

Please IMMEDIATELY visit this page: http://bit.ly/k1start and follow the instructions to create your USTravelDocs Account
and register your delivery address.

STEP 2: Complete Form DS-160 and notify the Consulate at: https://vn.usembassy.gov/ivcontact

Each applicant listed as an eligible travelling applicant in the Instruction Package Letter (PKT3 - K) needs to complete a
DS-160 form. Please visit https://ceac.state.gov/genniv/ and follow the directions on the website.

After having submitted the DS-160(s) successfully, please notify us by submitting an inquiry at:
https://vn.usembassy.gov/ivcontact.

Notes for children of Fiancé(e) visa applicants (K-2):

e If a child wishes to accompany the fiancé(e) visa applicant to the United States, please add the child as Dependent
in the USTravelDocs Account. The child will need to pay fee, prepare required documents, and attend the interview
with the principal applicant.

e Children of fiancé(e) visa applicants are not covered under theChild Status Protection Act:
https://vn.usembassy.gov/cspa. Therefore, if a child turns 21, the child is not eligible to immigrate to the United
States and should not schedule an interview appointment.

e K-2 visas may only be issued within one year from the date of the issuance of the K-1 visa to the parent.

STEP 3: Schedule an appointment online

You should NOT schedule an appointment until you have received the Instruction Package Letter (PKT3 - K). Failure to do
so may delay your visa processing.

Please follow the instructions on: http://bit.ly/kischedule to schedule your appointment. After you have scheduled an
appointment online, you will be able to print out the Appointment Confirmation Sheet.

Note: You must use a valid and most updated DS-160 Barcode Number when you schedule your appointment. If you use
an invalid DS-160 Barcode Number, your appointment will NOT be accepted.
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Step 3: Get a medical examination and vaccinations in Vietnam

0 Maedical examination: As soon as you have printed out your Appointment Confirmation Sheet, please visit one of our
designated Panel Physicians listed below to undergo a medical examination before receiving vaccinations.
Please bring: 1) your Appointment Confirmation Sheet, 2) the DS-160 confirmation page(s), 3) all original passport(s),
4) the Instruction Package Letter (PKT3 - K) you received from the Consulate via postal mail or e-mail which includes
the case number, 5) cash or credit/debit card to pay for the medical examination processing fee(s), and 6) a copy of
your vaccinations records that you had in the past, if available. Any medical examination fees, including x-ray and
blood test fees, must be paid directly to the examining physician. Please refer to our fees page at:
https://vn.usembassy.gov/ivfee for costs associated with your medical exam.

Cho Ray Hospital (CRH) The International Organization The International Organization for
Visa Medical Department for Migration (IOM) - HCMC Migration (IOM) — Ha Noi

201B Nguyen Chi Thanh, 1B Pham Ngoc Thach, 23rd Floor, Building 72 Keangnam
Ward 12, District 5, HCMC District 1, HCMC Hanoi Landmark Tower, Pham Hung,
Tel: (84-28) 3856 5703 Tel: (84-28) 38222057 Me Tri, Nam Tu Liem District, Hanoi
Website: www.choray.vn Website: http://vietnam.iom.int Tel: (+84-24) 3736 6258

Website: http://vietnam.iom.int

The Panel Physician will inform you when your medical examination results are completed or available. It may take
three to ten days to receive your medical examination results. In some cases, it may take longer and the Panel
Physician may send your medical examination results directly to the Consulate. Please note that the examining
physician will discuss the medical results and any required follow-up treatment with you. You must perform any
follow up treatment at the Panel Physician’s office.

O Vaccinations: After having completed the medical examination, applicants are required to receive vaccinations. Fees
for vaccinations depend on your age and the required vaccinations. Bring all of your vaccination records with you to
one of the below immunization providers to receive your vaccinations:

Quarantine Service — Ho Chi Minh City Hong Ngoc Hospital — Ha Noi
40 Nguyen Van Troi, Phu Nhuan District, HCMC 55 Yen Ninh, Ba Dinh District, Ha Noi
Tel: (84-28) 3844 5306 Tel: (84-24) 3927 5559 - 7305 8880

Step 4: Complete all required documents for the interview

Prior to the interview, please prepare the following documents (copy and original). We will return the original documents
after the interview. You must arrange the copies of your documents in order as listed below and separate all the original
documents from the copies. Each individual should have one set of required documents. All documents not in English or
Vietnamese must be accompanied by a certified English translation, including a statement by the translator stating
“Translation is accurate” and “Translator is competent to translate.” Please do not send these documents to our office but
bring them with you to the interview.

All Required Documents for the Interview

O Appointment Confirmation Sheet: Upon your arrival to our office, please present the Appointment Confirmation
Sheet to the guard for entrance and to our consular staff to get your queuing ticket.

0 The confirmation page of the Electronic NonImmigrant Visa Application DS-160: Please bring the confirmation
page of the latest DS-160 to the interview and inform the Consular staff if you have changed the form.

0 Visa Photo: Two (2) full face color photos for each applicant taken within 6 months. Write the applicant’s name
and date of birth on the back of each photo. Please visit: http://bit.ly/iv-photo for visa photo requirements.

0 Identification (ID) Card: Copy and original.

0 Passport(s): Copy and original. The passport(s) should be valid for at least 60 days beyond the validity of the visa.
Two (2) copies of the passport biodata page for each applicant, including children listed in their parents’ passport.
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Household Registration Book: Copy and original.

Birth Certificates: Copy and original birth certificates of the petitioner, each person listed on the application, and all
children of the principal applicant (even if he or she is not accompanying) are required. In case you do not have the
petitioner’s birth certificate, the officer will review the case and provide guidance at the interview. If you or any
children were adopted, you must submit an official adoption decree.

Marital Status Documents (not required if applicant never married):

= Applicant’s evidence of the legal termination of any prior marriages (Copy and original of divorce decree or death
certificate of ex-spouse, if applicable).

= Petitioner’s evidence of the legal termination of any prior marriages. (Copy and original of divorce decree or death
certificate of ex-spouse, if applicable).

Original Justice Record Check #2: Issued within the past year by Department of Justice office in the district where you
currently reside or at your official residence as registered in your household registration book (Ho Khau). This
document is required for each visa applicant aged 16 years or older. Further information about Vietnamese police
certificates, please visit: http://bit.ly/vn-doc.

Original Foreign Police Certificates (if any): Original foreign police certificate(s) from any country in which you resided
for at least six months since attaining the age of 16. Further information about foreign police certificates, please visit:
https://nvc.state.gov/find.

Court and Prison Records (if any): Copy and original. Persons who have been convicted of a crime must obtain a
certified copy of each court record and of any prison record, regardless of the fact that they may have benefited
subsequently from an amnesty, pardon, or other act of clemency. Court records should include complete information
regarding the circumstances surrounding the crime of which the applicant was convicted, and the disposition of the
case, including sentence or other penalty or fine imposed.

Military Records (if any): Copy. Persons who have served in the military forces of any country must obtain one copy of
their military record. Further information, please visit: https://nvc.state.gov/find.

Medical examination result: When your examination is completed, the doctor will provide your exam results in a
sealed envelope. PLEASE DO NOT OPEN THIS ENVELOPE. Instead, bring it to your visa interview. In some cases, the
Panel Physician may send your medical examination results directly to the Consulate.

Evidence of Support (Form 1-134): The petitioner may complete and sign Form 1-134, Affidavit of Support for the
principal applicant and one copy for each eligible travelling applicant. This form is also available at: www.uscis.gov/i-
134. A photocopy of the petitioner’s IRS transcript or most recent U.S. federal income tax return, and any relevant W-
2s, must be included.

When applicable, joint sponsor should include all of the documents listed above, plus proof of immigration status such
as a photocopy of his/her U.S. Birth Certificate, U.S. Passport, Naturalization Certificate, or Lawful Permanent Resident
Card. The officer will make the decision whether a joint sponsor is accepted at the interview.

Evidence of relationship: You should prepare to present relevant documentation to establish the bona-fides of your
relationship with the petitioner and with your derivative family members (if any).

= Please label and itemize all materials in chronological order and separate them into two groups: before and
after engagement.

= Evidence may include but is not limited to photos, correspondence, phone bills, and other relevant items to
assist in demonstrating to the consular officer the credibility of the relationship with the petitioner. Please
note that you should remove your photos from albums and bring your loose photos only.

= Evidence of relationship between family members may consist of old household registration book (ho khau),
old school transcripts (hoc ba), old photos, hospital birth records, baptism book, etc.
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Step 5: Interview Guidelines

Reschedule or Cancel Your Interview

If you are unable to attend your appointment, you can reschedule or cancel your appointment online. Please log in your
account at: http://bit.ly/us-login. On the home page, select “Reschedule Appointment” or “Cancel Appointment” on the
left of the screen.

Please note that the fiancé(e) visa application processing fees are non-refundable and non-transferable. However, the
receipt is valid for one year from the date of payment. Applicants can use this receipt to reschedule their interview
appointment within one year of the fee payment. After one year, the fee payment will expire and applicants must pay the
fee again.

Security screening and Fingerprinting procedures

All visitors to the U.S. Consulate in Ho Chi Minh City must follow certain security procedures. Any visitor who declines to be
screened by U.S. Consulate security personnel will be unable to enter the consulate. You may not bring battery-operated
or electronic devices, large bags or luggage, or food and liquid into the consulate. To avoid delaying your entry and that of
those in line behind you, please bring only what is required for your interview. Please visit: http://bit.ly/no-items for more
information regarding which items you are prohibited from bringing into the consulate.

You will also need to have your fingerprints taken before the interview. Please read the Fingerprinting Instructions at:
https://vn.usembassy.gov/fp.

Do not make travel plans outside of Vietham

There is no assurance in advance that a visa will be issued. Occasionally, visas are not issued immediately due to
administrative processing or because of ineligibilities. Therefore, you are advised not to make any travel arrangements for
departure from Vietnam, dispose of your property, give up your job, or buy the airline ticket until you have received your
visa. If your visa is approved, your passport with completed visa will be delivered at no additional cost.

Penalties for Misrepresentation

Please keep in mind that your signature on any visa application form is your guarantee that all information you provide is
true and correct. You are personally and legally responsible, even if a travel agent or someone else prepares documents for
you. Any fraudulent documents or misleading statements may result in your permanent ineligibility for any future visa.
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TONG LANH SU' QUAN HOA KY
BJ phdn Thi thuc Dinh cw — Phong Lénh sw K

Dia chi: S6 4 Lé Duan, Quan 1, TP. H6 Chi Minh, Viét Nam
Website:  https://vn.usembassy.gov
Lién hé: https://vn.usembassy.gov/ivcontact

For English, see Page 1

HU'GNG DAN HO SO XIN CAP THI THU'C DIEN K-1

Téng lanh sy quan Hoa Ky duwoc thong bao rang dwong don d3 hdi du diéu kién xin cap thi thuc khdng dinh cu dién K-1.
Puong don khong nén sap x&p bat ky k& hoach ¢ dinh nao cho dén khi that sy nhan duoc thi thue dinh cw. Khong cé
bat cr sw bdo dam nao rang duwong don sé& duoc cap thj thuce tai budi phdng van.

Vui long tién hanh céc budc dudi day. Khdng duoc glri bat ky gidy t& nao cho ching téi ngoai trir cdc yéu cau trong
Budrc 1. Xin lwvu y hod so cla duwdng don cé thé bj hly néu duong don khéng theo dudi hd so trong vong 1 nam ké tir
ngay néu trén Thu PKT3 - K. N&u cé ciu hdi, vui Iong truy cip trang web: https://vn.usembassy.gov/ivcontact.

Budrc 1: Tao Tai khoan USTravelDocs va Dang ky Dia chi Giao nhan

Vui long NHANH CHONG truy cap trang web: http://bit.ly/kistart2 va lam theo hudng dan dé tao tai khodn USTravelDocs
va dang ky dia chi giao nhéan.

Bud'c 2: Pién Don DS-160 va théng bao cho Lanh sw quan tai: https://vn.usembassy.gov/ivcontact

Mbi duong don cé tén trong Thu Hwéng dan (PKT — K) déu phai dién mau don DS-160 riéng. Vui long truy cap:
https://ceac.state.gov/genniv/ va |lam theo hudng dan. Sau khi dién xong DS-160, vui ldng théng bao cho Linh sy quan
bang cach dién mau don tai: https://vn.usembassy.gov/ivcontact.

Luwu v danh cho Puwong don phu thudc dién K-2:

e NE&u con clia mét duong don xin thj thuc dién hén phu/hén thé muén di cung duong don dén Hoa Ky, ngudi
con nay phai lam theo quy trinh ding nhu dwong don chinh, phai déng I& phi thi thyc, chudn bj toan bo gidy to
theo yéu cau, va tham du phdng van.

e Con cta duong don xin thj thuc dién K-1 khéng duwgc dp dung Dao luit Bao vé Tinh trang con Déc than Duédi 21
tudi (CSPA): https://vn.usembassy.gov/cspa2. Vi vy, néu con cla duong don d3 21 tudi thi khéng con dd diéu
kién dé dinh cu Hoa Ky va khéng nén dat lich hen phdng van.

e Thijthyc K-2 chi cé thé dwoc cap trong vong mdt nam ké tir ngay thi thuc K-1 dwoc cap cho duwong don chinh.

Bwd'c 3: Dit lich hen trén mang

Puong don KHONG DU'QC dit hen phong van trudc khi duwong don nhan duwoc Thu Hudng dan (PKT3 — K). N&u khéng
lam dung s& gdy anh hudng dén quy trinh x( ly thi thyc cia dwong don.

Vui ong theo ding huéng dan trén trang: http://bit.ly/k1schedule2 dé& dit hen phdng van. Sau khi dt hen xong, quy vi
s& in dugc Gidy Xac nhan Lich hen.

Luu y quan trong: Duong don phai s dung S6 M3 vach DS-160 hop 1é va cip nhat nhat khi dat hen phdng van. Néu
duong don str dung S8 M3 vach DS-160 khong hop 1€, cudc hen cla duong don s& khong dwoc chap nhan.
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TONG LANH SU QUAN HOA KY
Phong Lanh su

Buwd'c 3: Kham sirc khée va chich ngira tai Viét Nam

O Kham sirc khée: Ngay sau khi c6 Gidy Xac nhén Lich hen, duong don phai dén mét trong cac don vi do Lanh sy
quan chi dinh theo théong tin dudi dady dé kham sic khdée trwdc khi ti€n hanh chich nglra.
Vui long mang theo: 1) Gidy Xdc nhén Lich hen, 2) trang xdc nhdn DS-160 cta tdt cé cdc dwong don, 3) toan bé hé
chiéu bén chinh, va 48) Thu hwdng ddn (PKT3 - K) c6 s6 hd so nhdn tir Linh sw qudn qua buu dién hodc e-mail, 5)
tién mdt hodc thé tin dung/thé ghi ng d€ déng phi khém sirc khée, va 5) ban sao ho so chich ngira dé cé trudc ddy
cta méi dwong don (néu cé). Puong don phai thanh toan tat ca cac khoan phi kham strc khde, bao gobm chup X
quang va xét nghiém mdu, trwc tiép cho bac si. Vui long truy cdp trang cdc loai phi tai:
https://vn.usembassy.gov/ivfee2 dé biét thém thdng tin vé céc chi phi lién quan dén viéc kiém tra sirc khoe.

Bénh vién Cho’ R4y Té chire Di cw Quéc té (IOM) Thanh Té chire Di cw Quéc té (I0M)

Khoa Khém Xuét canh Phé H6 Chi Minh Ha Ngi

201B Nguyén Chi Thanh, 1B Pham Ngoc Thach, Tang 23, Tda nha 72 Keangnam Hanoi
P. 12, Quan 5, TP. H6 Chi Minh Quan 1, Tp. H6 Chi Minh Landmark Tower, Pham Hung,

bién thoai: (84-28) 38565703 bién thoai: (84-28) 38222057 P. Mé& Tri, Q. Nam Tl Liém, Ha NoOi
Website: www.choray.vn Website: http://vietham.iom.int bién thoai: (84-24) 3736 6258

Website: http://vietham.iom.int

DPon vi khdm sirc khoe do Lanh su quén chi dinh s& thong bao cho quy vi biét khi cé két quad. Théng thudng quy vi
s& nhan dugc két qud kham sirc khde trong vong 3 dén 10 ngay. Mot sd trudng hop sé mat nhiéu thoi gian hon va
don vi khdm strc khde c6 thé sé glri thang két qua kham strc khde clia quy vi dén Lanh sy quan. Bac si phu trach
khdm cho duwong don sé& trao déi véi duwong don vé két qua khdm sirc khoé va cac yéu cau diéu tri can thiét.
DPuong don phai tién hanh diéu tri tai cdc don vi do Lanh sy quan chi dinh néu duoc yéu cau.

O Chich ngtra: Sau khi hoan tat viéc khdm strc khoé, duong don dwoc yéu ciu phai di chich nglra. Lé phi chich ngira

tuy thudc vao do tudi clda tirtng duwong don va cac loai chich nglra duoc yéu cau. Puong don can dem theo tat c3
ho so chich ngtra trwdc day khi d&€n mot trong céc dia chi sau:

Trung tdm Kiém dich Quéc té - TP. H6 Chi Minh Bénh vién Da khoa Héng Ngoc — Ha Noi
40 Nguyén Van Trdi, Quan Phd Nhuan, Tp. H6 Chi Minh 55 Yén Ninh, Quan Ba Dinh, Ha Noi
Dién thoai (84-28) 3844 5306 Dién thoai: (84-24) 3927 5559 — 7305 8880

Bwd'c 4: Chuan bi tat ca cac gidy to dwoc yéu ciu cho budi phong van

Trong khi chd doi dugc xép lich phdng van, dwong don can chuin bi nhitng gidy t& sau (ban sao va ban chinh). Chuing
t6i s& hoan tra gidy t& ban chinh cho duong don sau khi phong van. Puong don phai sdp x&p cac gidy to theo ding thi
ty va tach riéng tat ca gidy t& ban chinh. Mdi dwong don phai c6 mot bd hd so rieng. Tat ca nhirng gidy to khong phai
bang tiéng Viét hodc tiéng Anh phai duwoc dich sang tiéng Anh cé chirng nhan r& rang rang “Ban dich chinh xac” va
“Nguoi dich du ndng luc dich thuat”. Vui long khéng glri nhitng gidy t& nay dén van phong ching toi; thay vao do, vui
Ibng dem theo nhirng gidy t& nay vao ngay phdéng van.

T4t ca cac gidy t& dwoc yéu cau cho budi phdng van

O Gidy Xac nhan Cudc hen: Khi dén Lanh sy quéan, duong don trinh Gidy Xac nhan Cudc hen cho nhan vién bao vé dé
vao cng va sau d6 ndp gidy nay cho nhan vién phong Lanh sy dé€ nhan sé th ty.

O Trang xac nhan clia mau don DS-160: Khi di phong van, xin vui ldng ndp trang xac nhan cia miu don DS-160 sau
cung va théng bao cho nhan vién I3nh sy biét néu duwong don da thay d6i mau don khac.

0 Hinh xin thj thwc: Hai (2) hinh mau ding quy cach cho mdi dwong don. Buong don phai ghi tén va ngay thang ndm
sinh phia sau mdi tdm hinh. Puong don cé thé tham khdo thém thdng tin vé yéu cau cu thé ddi véi hinh xin thi thuc
tai trang web: http://bit.ly/iv-photo.

O Chirng minh nhén dan: Ban chinh va ban sao.

O Ho chiéu: Ban chinh va ban sao. H chiéu phai con hiéu lyc it nhat 60 ngay tinh tir ngay thi thwec Hoa Ky hét han.
Chung t6i yéu cau mdi duwong don déu phai ndp hai bdn sao trang thong tin hd chiéu riéng, ké ca tré em di chung ho
chiéu vdi cha me.
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TONG LANH SU QUAN HOA KY
Phong Lanh su

Ho kh3u: Ban chinh va ban sao.

Giay khai sinh: Ban chinh va ban sao gidy khai sinh ctia ngudi bdo 1anh, cia mdi duwong don cé tén trong hod so xin
cap thi thyc, va cla tat cd cac con cla duwong don chinh (ngay cé khi ngudi con dé khéng di cuing). Trong trudng
hop khong cé gidy khai sinh clia ngudi bao 13nh, vién chirc Hoa Ky s& xem xét tirng trwong hop va huéng dan thém
cho duong don khi phéng van. Néu dwong don la con nudi hodc dwong don cé nhan con nudi, dwong don phai ndp
thém gidy cho nhan con nudi hgp phép.

Giay xac nhan tinh trang hén nhan (khéng yéu céu néu duong don chuwa tirng két hén):

= Ban chinh va ban sao: Bang chitng hop phap vé viéc cham dirt hon nhan trudce day cla dwong don nhu: Gidy ly
hén hodc Gidy chirng tlr clia vg/ chong cii (néu cd).

= Ban chinh va ban sao: Bang chitng hop phép vé viéc chdm dit hén nhan trudce day clia ngudi bao 13nh nhu: Gidy
ly hén hodc Gidy chirng tir ctia vo/ chéng cili (néu cd).

Ban chinh Phiéu Ly lich tw phap sé 2: Ly lich tu phdp s6 2 duoc cap trong vong mét ndm bdi S& Tw Phép tinh/ thanh
ph6 noi dwong don dang sinh séng hodc noi dwong don cu trd hop phép theo Ho khau, duoc yéu cau ddi véi moi
duong don tir 16 trd |én. DE biét thém théng tin vé Gidy ly lich tw phdp Viét Nam, vui ldbng xem tai trang web:
http://bit.ly/vn-doc.

Ban chinh Ly lich tw phdp nwéc ngoai (néu cd): Nop ban chinh ly lich tu phdp dwoc cap bédi tat cd cdc qudc gia noi
duong don d3 cu trd it nhat sdu thang ké tir khi du 16 tudi. D& biét thém thong tin, vui long truy cap trang web:
https://nvc.state.gov/find.

H6 so tién an tién sw (néu cd): Ban chinh va ban sao: Cic duong don tirng bj két 4n phai ndp ban sao cé cong
chirng cia m6i &n tich va bat ky an tu nao, cho du sau dé duwong don dwoc hudng nhitng an xa hay bat ky hinh thirc
khoan hdng nao khéc. Cac an tich cdn bao gbm day du théng tin vé cac tinh tiét lién quan dén viéc pham tdi cla
duong don va phan quyét cla toa, bao gdbm ban an, hinh phat hay cdc hinh thirc phat tién ma ngudi bi két an budc
phai thi hanh.

H6 so’ quan ddi (néu co - ban sao): Ban sao. Cac duong don da tirng phuc vu trong quan doi & bat ky quéc gia nao
déu phai ndp 1 ban sao hd so quan ddi cia minh. DE& biét thém théng tin vé hd so quan ddi, vui long truy cap:
https://nvc.state.gov/find.

K&t qua kiém tra strc khde: Sau khi hoan tat viéc khdm strc khde, quy vi s& nhan duoc két qua kham sirc khoe trong
mot phong bi d3 niém phong. QUY VI KHONG DU'QC MO PHONG BI NAY. Vui long dem theo phong bi niém phong
c6 két qud kham sirc khoe dén budi phong van xin thj thuc. Trong mét sé trudng hop, don vi khdm sirc khde do
Lanh sy quan chi dinh s& glti thang két qua kiém tra strc khde ctia quy vi dén Lanh sy quén.

H6 so bao trg tai chinh: Ngudi bdo 1anh cé thé dién day dd thong tin, ky tén va ndp mau don bao tro tai chinh
(1-134) cho dwong don chinh va mot ban sao cho mdi dwong don phu thudc. Mau don nay cé thé tai tai trang
web: www.uscis.gov/i-134. Ngoai ra can ndp thém mot ban sao gidy khai thué thu nhap do S& Thué Lién Bang (IRS)
cap hodc ban khai thué lién bang Hoa Ky, va cac gidy W-2 néu cé.

Dai vadi truang hop cé ngudi dong tai trg: Ngoai nhirng gidy to tai chinh néu trén, ngudi déng tai trg nén nép thém
bang chirng vé tinh trang cw ngu hop phdp tai Hoa Ky nhu mot ban sao gidy khai sinh, hd chiéu, gidy nhap tich, hodc
thé thudng trd nhan. Vién chire s& quyét dinh vao budi phdng van xem cé chap nhan ngudi déng tai tro hay khong.

Bang chirng vé mai quan hé: Buong don can chuan bi toan bd bang chitrng lién quan dé chirng minh méi quan hé cla
duong don vdi ngudi bdo 13nh va vdi cdc thanh vién phu thudc trong gia dinh di cung (néu cd):

*  Vuilong dé tén va ghi rd tirng muc theo trinh ty thoi gian va phan thanh hai nhédm: trudce va sau khi dinh hon.

* Bang chirng cé thé bao gdbm nhung khéng gidi han cac hinh dnh, thu tlr, hod don dién thoai va nhitng bing
chirng c6 lién quan khac dé hd tro viéc chirtng minh véi vién chirc I3nh sw vé méi quan hé thuc sy cla duong
don v&i ngudi bao 1anh. Xin lvu y 1a dwong don phai 18y hinh dnh ra khoi album va chi mang theo nhitng hinh
anh roi.

* Bang chrng v& m&i quan hé gitta cac thanh vién trong gia dinh cé thé bao gdm s6 dang ky ho khau ci, hoc ba ci,
hinh anh cii, gidy chirng sinh cta bénh vién, sb gia dinh cdng gido.
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, TONG LANH SU QUAN HOA KY
Phong Lanh su

Buwdrc 5: Cac Huwdng dan lién quan t&i Budi phdng van

Pt lai lich hen hodc huy lich hen phéng van

Néu duwong don khéng thé dén phong van theo lich hen, duong don cé thé dat hen lai hodc hdy cudc hen d6 trén
mang. Vui long ddng nhap vao tai khodn cia duong don tai trang web: http://bit.ly/us-login2, va chon “Lén lich hen lai”
hodc “Huy lich hen” & bén trai man hinh cuta trang chu.

Xin luu y 1& phi don xin thi thuc dién hén phu/hén thé (K-1) khéng dwoc hoan lai cling nhw khéng dwgc chuyén
nhugng. Tuy nhién, bién nhan 18 phi xin thj thuc nay cé gia trj trong vong mdt ndm ké tir ngay thanh toan. Puong don
c6 thé sir dung bién nhan nay dé dat hen phong van lai trong vong mét ndm ké tir ngay thanh todn. Qua mot nam, phi
xin thj thyc nay s& hét han va dwong don phai dong lai 1&é phi méi.

Tha tuc kiém tra an ninh va Lay diu Van tay

Tat ca cac cd nhan dén Lanh su quan Hoa Ky tai Thanh phé H6 Chi Minh déu phai thuc hién mot s6 thd tuc an ninh nhat
dinh. C& nhan nao tlr chdi khdng cho nhan sy cla Lanh sy quan Hoa Ky thuc hién céc tha tuc an ninh nay s& khong
duogc vao Lanh sy quén. Vui long khong mang céc thiét bi dién tl&r hodc thiét bj sir dung pin, hanh ly hodc tui xach khé
I&n, hodc thirc 8n va chat 16ng vao Lanh sy quan. DEé tranh mat thoi gian cla duong don va nhitng ngudi xép hang cho
cung duong don, vui long chi mang nhitng gi can thiét cho budi phdng van. Vui long truy cip vao trang web:
http://bit.ly/no-items2 dé biét thém thdong tin vé nhitng vat dung khdng dwoc phép mang vao Lanh sy quan.

Ngoai ra ching tbi sé tién hanh tha tuc 1y d4u van tay cla duong don trudc budi phdng van. Vui long doc ki Huwéng
dan Lay dau Van tay tai trang web: https://vn.usembassy.gov/fp.

Vui long khéng 1én ké hoach r&i Viét Nam

Khdng cé gi dam bao trudc 1a thi thuc s& dugc cdp. Trong mot s8 trudng hop thi thwe khéng dwoc cp ngay do thi tuc
hanh chanh hoidc do khdng dl tiéu chuan. Vi thé, ching toi khuyén cdo dwong don khdng nén sdp x&p chuan bj roi
Viét Nam, thanh ly tai san, thdi viéc hodc mua vé mady bay trudc khi dwong don nhan dwoc thi thuc. Néu don xin thi
thyc cla dwong don dugc chap thuan vao lic phdng van, hd chiéu cé dan thij thyc Hoa Ky s& duwoc chuyén dén duong
don ma khong thu phu phi.

Cac hinh thirc phat khi dwong don trinh bay sai sy that

Puong don can luu y rang chit ky ciia duwong don trén bat ky mau don xin cap thi thuc nao cling dong nghia vdi viéc
dwong don bdo dam rang tat ca cac thong tin ma duwong don cung cap déu ding su that va chinh xac. C4 nhan duwong
don phai tu chiu trach nhiém vé méat phap ly, ngay ca trong trudng hgp mét nhan vién dai ly du lich hodc mot nguoi
nao khéac d3 chuan bj hd so cho duwong don. Néu hd so cla dwong don cé bat ky gidy t& khong trung thuc hay sy trinh
bay gian ddi ndo, dwong don cé thé s& vinh vién khéng bao gio duoc cap thi thue dén Hoa Ky.
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